Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Micah, Chapter 4

MIXAIAZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Exalted Zion gathers exiles and threshes nations that misread her. Micah turns from Zion's announced ruin to Zion's future exaltation. It
opens with the mountain of the Lord made manifest above every rival
height so that nations stream upward for instruction and international
arbitration. The Greek preserves the classic peace vision of swords turned
to agricultural tools, but then pivots into an address to a broken, exiled
daughter Zion: the lame and cast-off are gathered, a remnant is made
strong, and Babylon becomes both the place of humiliation and the place
from which redemption comes. The closing verses expose the nations'
misreading of Zion's weakness, for the Lord has actually assembled them

like sheaves for threshing. Universal pilgrimage, restored kingship, exile,



and decisive victory are bound together in one movement of reversal

under the Lord's reign from Zion.

Discourse structure of the chapter

A 4:1-5 Zion is exalted and becomes the center of instruction and peace

The mountain of the Lord is raised above all heights, nations stream to it for Torah, and war is replaced with settled peace under the Lord's name.

B 4:6-8 The broken remnant is gathered and royal rule returns

The Lord gathers the lame and cast-off, makes them a strong nation, and restores the former dominion to daughter Zion.

C-4:9-10 Zion must pass through travail and exile before deliverance

The daughter of Zion is pictured in labor pain, leaving the city for Babylon, yet there the Lord will redeem her from her enemies.

D 4:11-12 The nations misread Zion while the Lord gathers them for judgment
Hostile nations delight over Zion, but they do not grasp that the Lord has assembled them like sheaves for threshing.

E-4:13-14 Zion rises to thresh while Israel endures humiliation

Zion is armed to crush many peoples and devote their wealth to the Lord, even as the tribes of Israel suffer insulting assault.

1 xatéotal én' €oXATWV TOV NUEPQDV EUPAVEG TO P0G TOD KUPIOL ETOIUOV £TL TAG KOPLPAC TOV OPEWV Kol
UETEWPLEONTETAL UTTEPAVW TAOV POUVAV Kol 6TIEVGOLGLY TIPOS AVTO Axoi

And it shall be in the last days that the mountain of the Lord shall be manifest, prepared upon the
peaks of the mountains, and it shall be lifted high above the hills, and peoples shall hasten to it.

Eschatological opening | ASYNDETON

The chapter begins with Zion's future prominence as the visible center toward which the nations

move.
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Kol fotan én EoXATWV

and be upon last
C-kal V9 FMI3S - giui P-émi A1 GPF - €ox0t0g
coordinating conjunction linking the next item or main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase genitive nominal element defining relation,
clause ossession, source, or quali
— future — relation marked by the governing i quaity
— coordination ., o ) . preposition — relational specification
elul: meaning 'be'; it carries the action,
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle process, or state of the clause; here it €n': meaning 'upon'; here it marks the goxatoc: meaning 'last'; it serves as
linking this unit with the surrounding functions as main verbal form advancing relation signaled by preposition governing genitive nominal element defining
discourse. the clause. the following phrase. relation, possession, source, or quality.
~ (4 ~ bl 1 1
Twv NUEPWV EUPAVEC TO
the day manifest the
RA GPF -6 N1A GPF - fjuépa A3H NSN - éugavig RANSN -6
article marking the following noun or phrase genitive modifier dependent on a neighboring nominative element functioning as subject, article marking the following noun or phrase
o ) head term predicate, or apposition o .
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description — relational specification gupaviig: meaning 'manifest'; it serves as circumstance or description

nominative element functioning as subject,

t®v: Greek article marking definiteness Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive ) N 10: Greek article marking definiteness and
. . ) . predicate, or apposition. }
and the role of the accompanying noun modifier dependent on a neighboring head the role of the accompanying noun phrase.
phrase. term.
v ~ I4 (4
opog TOL KUP10L ETOLUOV
mountain the of the LORD prepared
N3E NSN - 8pog RAGSM 0 N2 GSM * kUp10G A1 ASN - €TO1HOG
nominative substantive functioning as subject, article marking the following noun or phrase head noun within the clause accusative element functioning as object, extent,
redicate, or apposition or goal
P wp — participial force supplying attendant — relational specification g
— participant prominence circumstance or description , o L — deliverance, judgment, and redeemed
KUp1o¢: meaning 'of the LORD'; it serves as praise
8pog: meaning 'mountain'; it serves as to0: Greek article marking definiteness and head noun within the clause.
nominative substantive functioning as the role of the accompanying noun phrase. €rolpog: meaning 'prepared'; it serves as
subject, predicate, or apposition. accusative element functioning as object,

extent, or goal.



el

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€nl: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

the following phrase.

TOG

the

RA APF -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOPUPAG
peaks
N1 APF - kopugr|

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— day of the Lord, repentance, and
restoration

KOpuen: meaning 'peaks'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or complement.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OpEwV

mountains

N3E GPN - 8pog

Genitive modifier

— relational specification

8pog: meaning 'mountains'; it serves as
Genitive modifier.

Kol
and
C - Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ueTeEwpLoOnoeTal
shall be lifted high

VS FPI3S - petewpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

petewpilw: meaning 'shall be lifted high'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

UTEPAVW
above
D - OTEPAVW

preposition taking a complement within the
phrase

— discourse linkage or contrast

Unepdvw: meaning 'above'; here it marks
the relation signaled by preposition taking

discourse. a complement within the phrase.
clause.
TV Bouvav Kal oMEVOOVGLY
the hills and hurry
RA GPM - 6 N2 GPM * fouvég C - kai VF FAI3P - onehdw

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive dependent within the phrase

— relational specification

Bouvdc: meaning 'hills'; it serves as
genitive dependent within the phrase.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verbal form advancing the clause

— siege, plunder, and imperial collapse

onebdw: meaning 'hurry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the clause.



\
TIPOG
to
P - tpdg
preposition governing a following complement
phrase
— relation marked by the governing
preposition
np0OG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

aUTO

it

RD ASN - a0Tdg

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avTo: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

Aol

people

N2 NPM - Aad¢

nominal element functioning within the clause
— participant prominence

Aadg: meaning 'people'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.

Kal Topevoovtal £0v oAAd kai €podotv dedte avaPdpev €1g TO 8pog Kupiov Kat €i¢ TOV 0ikov T0D B0

Takwp kai det€ovotv Nuiv thv 680V avTol Kal mopevodueda év Taig Tpifoig avTol Oti €k Tiwv

g€eAevoetal vouog kail Adyog kupiov €€ IepovoaAnu

And many nations shall go and say, “Come, let us go up to the mountain of the Lord and to the house

of the God of Jacob, and they will show us his way, and we will walk in his paths,” because from Zion

the law shall go forth, and the word of the Lord from Jerusalem.

Pilgrimage invitation | ASYNDETON

The nations themselves voice the desire to receive divine instruction from Zion.



\

KA1l

and

C - Kkal

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TOPEVGOVTAL
poreyomai

VF FMI3P * mopgvouat

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— constative aorist

mopevopat: meaning 'poreyomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;

£0vn
nations

N3E NPN - €0vog

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative term functioning as subject,

TOAAG

many
A1 NPN * ToA0g

attributive adjective (modifying oxtAe)
— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as

attributive adjective (modifying ok0Aa).

discourse. here it functions as finite or verbal form predicate, or appositional identifier.
carrying the clause action or dependent
verbal sense.
\ b ~ ~ b4 ~
KAl Epovoty 680‘[8 (XV(XB(.OPEV
and said come let us go up
C - kai VF2 FAI3P - einov D delte VZ AASIP - Baivw + ava

coordinating conjunction linking the next item or

clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ginov: meaning 'said'; it carries the action,

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— hortatory (summons to action)

debte: meaning 'come'; conjunction or
particle linking this unit with the

hortatory subjunctive launching the ascent to the
sanctuary

— aorist aspect: presents the action as a
whole

Paivw + dva: meaning 'let us go up'; it

discourse. process, or state of the clause; here it surrounding discourse. carries the action, process, or state of the
functions as finite verb advancing the clause; here it functions as hortatory
action or assertion of the clause. subjunctive launching the ascent to the
sanctuary.
b 1 v 7
€16 TO 0opog¢ KULP1OL
into the mountain of the LORD
P eig RAASN -0 N3E ASN - 6pog N2 GSM * kUp10g

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal term functioning in a acc relation
— object specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as

nominal term functioning in a acc relation.

head noun within the clause
— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.



\

KA1l
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

oiKov

house

N2 ASM - 01k0g

head noun within the clause
— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as head
noun within the clause.

discourse. the following phrase.
T00 Oe0d Takwp Kal
the God Jacob and
RA GSM - 6 N2 GSM - Bgdg N GSM - "Tak®f C - kai

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

Bedg: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

connective or particle shaping the flow of the
clause

— participant identification

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

term. surrounding discourse. discourse.
7 € ~ \ € 1
dei€ovoiv Nuiv v 0d0v
they will show to us the way
VF FAI3P - deikviw RP DP - éyd RA ASF - 0 N2 ASF - 0366

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

dekviw: meaning 'they will show'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form functioning as a dative
complement

— participant reference or interest

NUIv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form functioning as a dative complement.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— object specification

0806v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



™ N ™

avtod Kol TOPEVOOUEDX Y

his and we will go in
RD GSM - a0 164 C-kal VF FMI1P - topghopat P-év
pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or main future verb declaring the household's course preposition governing the following phrase
clause
— participial force supplying attendant — future — relation marked by the governing
circumstance or description — coordination ; o . - . preposition
nopevopat: meaning 'we will go'; it carries
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kad: meaning 'and'; conjunction or particle the action, process, or state of the clause; €v: meaning 'in'; here it marks the relation
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding here it functions as main future verb signaled by preposition governing the
clause; here it functions as pronoun in discourse. declaring the household's course. following phrase.

genitival dependence.

Taig Tpifoig avToD oTt
the path his that
RA DPF -6 N2 DPF - tpifog RD GSM " a0tdg C-6n
article marking the following noun phrase dative nominal element expressing sphere, pronoun in genitival dependence connective or subordinator structuring the clause

reference, means, or indirect object

— noun-phrase marking — participial force supplying attendant — coordination
- . . . — sphere or reference circumstance or description . . . . .
T0ic: Greek article marking definiteness &t meaning 'that'; conjunction or particle
and the role of the accompanying noun tpifog: meaning 'path'; it serves as dative avto: meaning 'his'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
phrase. nominal element expressing sphere, person, possession, or reference within the discourse.
reference, means, or indirect object. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

] 2 4 /4

€K 21wV 8ESA€UO'€'C(XI VOUOG

from Zion shall come forth law

P-ék N GS - Ziwv VF FMI3S - €pyopat + €k N2 NSM " vépog

preposition governing the following phrase proper name in apposition to pog main verb (prophetic prediction) subject or predicate element within the clause

— relation marked by the governing — discourse linkage or contrast — future middle verbal form projecting a — participant prominence

preposition . coming action . T .

Twwv: transliterated proper name rendered vépog: meaning 'law'; it serves as subject or

ék: meaning 'from'; here it marks the in Greek letters; here it functions as proper gpxopat + k: meaning 'shall come forth'; it predicate element within the clause.
relation signaled by preposition governing name in apposition to &pog. carries the action, process, or state of the
the following phrase. clause; here it functions as main verb

(prophetic prediction).



\ 4
Kal Aoyog
and word
C-kal N2 NSM - A6yog
coordinating conjunction linking the next item or common noun within the clause
clause

— participant prominence

— coordination o o L
Adyog: meaning 'word'; it serves as

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle common noun within the clause.
linking this unit with the surrounding

discourse.

lepovsaAnu

Jerusalem

N GSF - IepovcaAfu

proper-name item in the genealogical chain
— participant identification

Iepovcany: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical
chain.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— relational specification

KUp1o¢: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

)
€€

from

P-ék

preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢&: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Kol KPIVEL ava péoov Aa@v moAAQ@V kai €€eAyEet £0v loxupd £wg €l¢ YV HaKpAV Kal KATakOPouoty

TAG pou@aiag abT@V €i¢ dpoTpa Kal T& dOpaTa aUTAV £1¢ SPEMAVA KAl OVKETL U dvTdpr €0vog ént' €0vog

pou@aiov Kal OUKETL Ur UAOWotv TOAEUETY

And he shall judge among many peoples, and he shall convict strong nations as far as a distant land,

and they shall beat their swords into plowshares and their spears into sickles, and nation shall no

longer lift up sword against nation, nor shall they learn war any longer.

Universal arbitration | ASYNDETON

The Lord's rule replaces international violence with adjudicated peace and disarmed labor.



\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KPIVET
krino

VF2 FAI3S - kpivw

main verbal form advancing the narrative or
description

— future verbal form projecting the action
forward

Kpivw: meaning 'krino'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

ava

between

P-ava

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
ava: meaning 'between'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

uEoov

midst

A1 ASN - péoog

adjectival or numeral modifier within the phrase
— object specification

uéoog: meaning 'midst'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the
phrase.

=~

Aadov
people
N2 GPM * Aadg

genitive element expressing relation, source,
possession, or description

— relational specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive element expressing relation,

TOAAQDV
many

A1l GPM - moAvg

modifier of Témwv
— relational specification

TMoAUG: meaning 'many'; it serves as
modifier of ténwv.

Kal
and
C - Kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

e€edéyer
will convict

VF FAI3S - éAéyxw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

eAéyxw + €x: meaning 'will convict'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

source, possession, or description. discourse.
clause.
/4 7 1 (%4 b
€0vn 1oXVpa £WC €1G
nations strong until into
N3E APN - €Bvog A1A APN - ioxupdg P £wg P - €ig

accusative element functioning as object or goal
— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— public wisdom and created order

ioxvpdg: meaning 'strong'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

€w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



yiv
land

N1 ASF - yfj

common noun within the clause
— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

UOKPAV

far

D- paxpdv

indeclinable modifier of faciAéwv

— discourse linkage or contrast

pakpdv: meaning 'far'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

Kol
and

C - Kal

coordinating conjunction linking the next item or

clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

/4
Katakopovoiv
cut down

VF FAI3P - kOTTw + Kato

future verb projecting the coming action

— future

KOTTw + Kata: meaning 'cut down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as future verb

discourse. projecting the coming action.
\ [ 4 4 k) ~ b
Tag popgarag auTwWVv €1C
the swords their into
RA APF -6 N1A APF - pougaic RD GPM - a0tdg P - €ig

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

w0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— nations judged and zion secured

pougaia: meaning 'swords'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

extent, or goal. clause; here it functions as pronoun in the following phrase.
genitival dependence.
b4 \ \ /4
apoTPX Kat ™ dopata
threshing sledge and the spears
N2N APN - &potpov C-kal RA APN - 0 N3 APN - §6pv

accusative element functioning as object or goal
— nations judged and zion secured

dpotpov: meaning 'threshing sledge'; it
serves as accusative element functioning as
object or goal.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object or goal

— object specification

d6pu: meaning 'spears'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



aUTOV €ig dpénava Kol

their into sickle and

RD GPM - a0Tdg P - gig N2N APN - §pénavov C-kal

pronoun in genitival dependence preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal coordinating conjunction linking the next item or

clause
— participial force supplying attendant — relation marked by the governing — nations judged and zion secured
circumstance or description preposition , i — coordination
dpénavov: meaning 'sickle’; it serves as

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking €1G: meaning 'into'; here it marks the accusative element functioning as object or kal: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing goal. linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronoun in the following phrase. discourse.

genitival dependence.

7 /4 \ b 7 b4
OUKETI1 un avtapn 89VOC
no longer not lift up nation
D OUKETL D un VA AAS3S - aipw + &vTtL N3E NSN - €8vog
adverb qualifying the clause negative marker qualifying the following verbal verbal form carrying the action, process, or state nominative term in clause/list
) ) or nominal expression of the clause o )
— discourse linkage or contrast — participant prominence
— prohibitive / negative aipw + &vti: meaning 'lift up'; it carries the

oUKETL: meaning 'no longer'; it shapes the £0vog: meaning 'nation'; it serves as

action, process, or state of the clause; here

local clause or phrase relation in this un: meaning 'not'; it negates or qualifies ) ) . nominative term in clause/list.
. it functions as verbal form carrying the
passage. the assertion of the clause. .
action, process, or state of the clause.
bl 1 b /4 (4 7 \
ET €0vog pougaiav Kol
upon nation sword and
P-émni N3E ASN - €0vog N1A ASF - pougaia C-kal
preposition governing the following phrase accusative substantive functioning as object or common noun within the clause coordinating conjunction linking the next item or
complement clause
— relation marked by the governing 4 — object specification
preposition — object specification . , o L — coordination
pougpaia: meaning 'sword'; it serves as
én': meaning 'upon'; here it marks the #0vog: meaning 'nation'; it serves as common noun within the clause. kai: meaning 'and'; conjunction or particle
relation signaled by preposition governing accusative substantive functioning as linking this unit with the surrounding

the following phrase. object or complement. discourse.



OUKETL

no longer

D - OUKETL

adverb qualifying the clause

— discourse linkage or contrast

oUKéTL: meaning 'no longer"; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

\
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

uabworv

they may learn

VB AAS3P - uavOdve

main verbal form advancing the clause

— ingressive aorist subjunctive (come to
learn)

pavOdvw: meaning 'they may learn'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the clause.

TOAEUETY

fight

V2 PAN - moAgpéw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— constative aorist

nolepéw: meaning 'fight'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.

KAl AvVamavoETal EKAGTOG DTOKATW GUTEAOL a0TOD KAl EKAGTOG DTTOKATW GUKTG a0TOD KAl 0UK €0Tat O

EKQOP®V d10TL TO 6TOUX KUPTIOL TTAVTOKPATOPOS EAGANCEV TalTa

And each shall rest beneath his vine, and each beneath his fig tree, and there shall be no one to

terrify them, because the mouth of the Lord Almighty has spoken these things.

Peaceful settlement | ASYNDETON

The peace envisioned is concrete, domestic, and secured by the Lord's own speech.

\

KA1l
and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AVaTaUOETAL

shall rest

VF FMI3S - madw + dva

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

nadw + dva: meaning 'shall rest'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the clause.

£KAOTOC
each

A1 NSM - €kaotog

nom adjectival form modifying or specifying a

substantive

— participant prominence
€kaoTog: meaning 'each’; it serves as nom
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

UTTOKATW
under
P - Omokdtw

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

— spatial or relational framing

Unokdtw: meaning 'under'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing a complement or adverbial
phrase.



aumélov

vine

N2 GSF - GumneAog

genitive of source (with é: 'from the vine of ")

— nominal, pronominal, or adjectival
contribution to the oracle's imagery and
argument

dunelog: meaning 'vine'; it serves as

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

Kol
and

C - Kal

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£KAGTOG
each

A1 NSM - €KaoTog

nom adjectival form modifying or specifying a
substantive

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each’; it serves as nom
adjectival form modifying or specifying a

genitive of source (with éx: 'from the vine clause; here it functions as pronoun in discourse. substantive.
of). genitival dependence.
C / ~ h) ~ \
UTTOKATW OUKT|C auvtov Kol
under of a fig tree his and
P - OtoKdTW N1 GSF - ouki] RD GSM " a0tdg C - kai

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

— spatial or relational framing

unokdtw: meaning 'under'; here it marks
the relation signaled by preposition
introducing a complement or adverbial

genitive of source (leaves from the fig tree)
— relational specification

oukfj: meaning 'of a fig tree'; it serves as

genitive of source (leaves from the fig tree).

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

phrase. genitival dependence.
I v [ 4 7 ~
OLK E€0TAl o SK(POﬁ(A)V
not be the frightening
D o0 V9 FMI3S - eipi RA NSM - 6 V2 - manvop @oPéw + €k

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verbal form advancing the clause
— future

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

substantival participle identifying a potential
oppressor

— participial verbal force supplying
description or accompaniment

nanvop @oféw + €k: meaning 'frightening';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as substantival

participle identifying a potential oppressor.



”~ - ™ o o

dioT 0 oTOMO Kupiov

because the mouth of the LORD

C-d6m RANSN -6 N3M NSN - 6Tépa N2 GSM - k0p10g
coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase subject of aneppdyn head noun within the clause
— coordination — participial force supplying attendant — participant prominence — relational specification

circumstance or description

d16t1: meaning 'because'; conjunction or otdua: meaning 'mouth'; it serves as KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
particle linking this unit with the t0: Greek article marking definiteness and subject of dmeqpdyn. head noun within the clause.
surrounding discourse. the role of the accompanying noun phrase.
7 2 ’7 ~
TIAVTOKPATOPOG géAaAnoev Tadta
Almighty speak these things
N3R GSM - tavtokpdtwp VAI AAI3S - AaAéw RD APN - 0010
genitive element qualifying a related head term finite or non-finite verbal form advancing the pronominal form referring to the participant(s)
o clause already in view
— qualification
, o . - — constative aorist — participant reference
navtokpdtwp: meaning 'Almighty'; it
serves as genitive element qualifying a AaAéw: meaning 'speak’; it carries the ta0ta: meaning 'these things'; pronoun
related head term. action, process, or state of the clause; here marking person, possession, or reference
it functions as finite or non-finite verbal within the clause; here it functions as
form advancing the clause. pronominal form referring to the

participant(s) already in view.

5 0Tt mavteg ol Aol TopedoovTal EKAGTOG THV 000V ahToD NUELG 0¢ TopeLadueda €V dvopatt Kuplov Bgod
NUOV €1 TOV aiGdVa Kal EMEKEIVA
Because all the peoples shall walk each in his own way, but we shall walk in the name of the Lord our

God forever and beyond.

Confessional response | ASYNDETON

The prophet contrasts the nations' present diversity with Judah's enduring allegiance to the Lord.



ot1
that

C-6t1

connective or subordinator structuring the clause

— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TMAVTECG
all

A3 NPM - tdg

adjectival or ordinal modifier

— participial force supplying attendant
circumstance or description

nd¢: meaning 'all'; it serves as adjectival or

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ol: Greek article marking definiteness and

)

P

Aaoi
people
N2 NPM - Aa6g

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aadg: meaning 'people'; it serves as

discourse. ordinal modifier. the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as
subject, predicate, or apposition.
7 o \ [T
TTOPELOOVTAL EKAOTOG mv 050\/
poreyomai each the way
VF FMI3P * topgbopat A1 NSM - €kaoTog RA ASF - 0 N2 ASF - 684¢

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— constative aorist

mopevopaL: meaning 'poreyomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

nom adjectival form modifying or specifying a
substantive

— participant prominence

€kaotog: meaning 'each'; it serves as nom
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— object specification

0d06v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

(4 ~
TGS
we
RP NP - £y()
pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

NUELG: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

but

X 8¢

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

TopeLOOUEDX
we will go

VF FMI1P - mopetopat
main future verb declaring the household's course
— future

nopevopal: meaning 'we will go'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main future verb
declaring the household's course.



”~ ™ ™ -

b

v ovouatL Kupiov B0l

in name of the LORD God
P-év N3M DSN - $vopa N2 GSM - kUp1og N2 GSM - 0gdg
preposition governing the following phrase dative substantive marking sphere, means, head noun within the clause genitive modifier dependent on a neighboring
reference, or location head term
— relation marked by the governing f — relational specification
reposition — sphere or reference , . . — relational specification
e P KUp1o¢: meaning 'of the LORD'; it serves as P
€v: meaning 'in'; here it marks the relation Svoua: meaning 'name'; it serves as dative head noun within the clause. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
signaled by preposition governing the substantive marking sphere, means, modifier dependent on a neighboring head
following phrase. reference, or location. term.
(4 ~ b 1 Y~
nuwv €1C TOoV arwva
our into the age / forever
RP GP - éy&d P eig RA ASM - 6 N3W ASM - aiwv
gen pronominal form referring back or forward preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
within the clause ) ) o ) complement
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant
— relational specification preposition circumstance or description — object specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking €ig: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and aicv: meaning 'age'; it serves as accusative
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. substantive functioning as object or
clause; here it functions as gen pronominal the following phrase. complement.
form referring back or forward within the
clause.
\ b /7
Kol EMEKEIVX
and beyond
C-kal D - émékeva
coordinating conjunction linking the next item or adverb of continuation
clause

— discourse linkage or contrast

— coordination L,
énéxkeva: meaning 'beyond'; it shapes the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle local clause or phrase relation in this
linking this unit with the surrounding passage.
discourse.



6 v Tfi NUEPpa Ekelvn Aéyel KUP1oG cLUVAEW TNV CLUVTETPIUUEVNY Kal TV EEwopévny elodé€ouat kol oG
ATWOAUNV

In that day, says the Lord, I will gather her who has been shattered, and I will receive her who has
been driven away, and those whom I rejected.

Restoration promise | ASYNDETON

The Lord turns specifically toward the wounded and expelled members of his people.

b ~ L4 14 bl 14
eV 'ﬂ"] npquc sszn
in the day that
P-év RADSF - 0 N1A DSF - fuépa RD DSF - ékeivog
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase common noun within the clause pronoun marking reference, means, or location
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant — sphere or reference — participant reference or interest
preposition circumstance or description L, . L, o . i
Nuépa: meaning 'day'; it serves as common ékelvn: meaning 'that'; pronoun marking
év: meaning 'il’l'; here it marks the relation ‘Cﬂl Greek article marking definiteness and noun within the clause. person, possession, or reference within the
signaled by preposition governing the the role of the accompanying noun phrase. clause; here it functions as pronoun
following phrase. marking reference, means, or location.
7 4 7 \
7\€y€1 KUPlOC O'UV(XE(,O mv
say Lord gather the
V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1og VF FAI1S - Gyw + 6uv RA ASF -0
participle contributing attendant, descriptive, or head noun within the clause main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase
supplementary verbal force
PP 24 f — participant prominence — future verbal form projecting the action — participial force supplying attendant
— present verbal form portraying the action , . . forward circumstance or description
as En oin v P ying KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head .
soms noun within the clause. dyw + ouv: meaning 'gather'; it carries the tnv: Greek article marking definiteness and
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, action, process, or state of the clause; here the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it it functions as main verbal form advancing
functions as participle contributing the clause.

attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.



(o vvrsrplppévnv
her who has been shattered
VP - xnoog Tpifw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

xmrao@ tpiPw + ouv: meaning 'her who has
been shattered'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

bl 4

e€wouevnv

her who has been driven away
VT - xmmaop whéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

xmnoaog wéw + €x: meaning 'her who has
been driven away'"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the

. discourse. .
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
) ’ \ « ) ,
5168820},[“1 KA1 OUC (XTC(OO'“]JT]V
receive and who / whom I rejected
VF FMI1S - §éxopan + €ig C-kal RR APM - ¢ VAI AMI1S - OB€w + dmo

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

déxouan + ig: meaning 'receive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the clause.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative object or complement
— participant reference

ob¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
object or complement.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

WBEw + &mo: meaning 'l rejected'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal Orjoouat TV CUVTETPIUUEVNV E1C DTIOAEIUUA KAl TNV ATWOUEVNYV €1¢ £0Vo¢ toxvpdv Kal PactAevoel

KUP10G €' a0TOVC €V BpeL T1wVv Amo ToD VOV Kal £wG €1¢ TOV aidva

And I will make her who has been shattered into a remnant, and her who has been cast away into a

strong nation, and the Lord shall reign over them on Mount Zion from now on and forever.

Remnant enthronement | ASYNDETON

The broken remnant becomes the people over whom the Lord visibly reigns from Zion.



™

\

Kal Onoopat Vv GUVTETPLUMEVTV

and place / appoint the her who has been shattered
C-kai VF FMI1S - tibnut RA ASF -0 VP - xnnaog tpiw + cuv
coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the clause action, state, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
clause dependent verbal idea o ) of the clause
— participial force supplying attendant
— coordination — future circumstance or description xmnaog tpiBw + cuv: meaning 'her who has
9 . . . been shattered'; it carries the action,
kai: meaning 'and'; conjunction or particle tiOnut: meaning 'place’; it carries the thv: Greek article marking definiteness and )
. . o . . . process, or state of the clause; here it
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the role of the accompanying noun phrase. i i
. . . . functions as verbal form carrying the
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
clause action, state, or dependent verbal P

idea.
b C 4 \ \
€16 UT[O)\EIH}I(X KAl mv
into remainder and the
P eig N3M ASN - OtdAelppa C - kai RA ASF -6
preposition governing the following phrase direct object of katépayov coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun phrase
clause
— relation marked by the governing — levitical covenant, marital treachery, and — participial force supplying attendant
preposition coming purification — coordination circumstance or description
€lG: meaning 'into'; here it marks the onéAelupa: meaning 'remainder'; it serves Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tnv: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing as direct object of katégayov. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
the following phrase. discourse.
b 7 b /4 7 /4
OTTWOMEVV €1C SGVOC oxvpov
her who has been cast away into nation strong
VT - xnnaog wbéw + &rmo P - €ig N3E ASN - €0vog A1A ASN - ioxvpdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase accusative substantive functioning as object or attributive adjective modifying mAfjfog
of the clause complement

— relation marked by the governing ioxvpdg: meaning 'strong'; it serves as
Xmnao® dOEw + 4mo: meaning 'her who has preposition — object specification attributive adjective modifying mAfjfog.
been cast away'; it carries the action,

. el¢: meaning 'into'; here it marks the €0vog: meaning 'nation'; it serves as
process, or state of the clause; here it L " . . . o
functions as verbal form carring the relation signaled by preposition governing accusative substantive functioning as
e the following phrase. object or complement.

action, process, or state of the clause.



\

KA1l

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

BaciAevoer
reigned

VF FAI3S - factAedw

verbal form carrying the action of the clause

— future verbal form projecting the action
forward

PaoiAedw: meaning 'reigned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

emn'

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

discourse. it functions as verbal form carrying the the following phrase.
action of the clause.
R \ b v
xuToLG EV opel 21wV
them in hill country / mountain Zion
RD APM - a0tdg P-év N3E DSN - 6pog N GS - Ziwv

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

common noun within the clause
— sphere or reference

8pog: meaning 'hill country'; it serves as
common noun within the clause.

proper name in apposition to Gpog

— discourse linkage or contrast

Tiwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name in apposition to &pog.

Ao

from

P amd

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

VOV
now
D viv

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse pivot to present application

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\

KA1l
and
C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



EWG
until
P £wg

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

€w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€1G: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

TOV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aldva

age / forever

N3W ASM " aiv

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

aicyv: meaning 'age'; it serves as accusative
substantive functioning as object or

complement.

Kal o0 TTOpyog Totuviov avxuwdng O0yatep Tiwv €mi o€ fi€el kal eloeAevoeTal 1) dpxr 1 TpwTh PactAeia

€k BaPful@voc tf] Buyatpl Iepovcainu

And you, tower of the flock, parched daughter Zion, upon you shall come and enter the former

dominion, the kingdom from Babylon, to the daughter of Jerusalem.

Royal restoration | ASYNDETON

The prophetic address identifies Zion as the place to which the first dominion will return after exile.

Kal

and

C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
oL
you
RP NS - 60

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

TUPYOG
tower

N2 NSM - mipyog

common noun within the clause
— participant prominence

TOpyog: meaning "tower'; it serves as
common noun within the clause.

ToLuviov
of the flock

N2N GSN - oiuviov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational qualification

noiuviov: meaning 'of the flock'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



”~ "

aUXHWOING Ovyatep T1WV émi

parched daughter Zion upon
A3H NSM - adxuwdng N3 VSF - Quydtnp N GS - Ziwv P-émi
nominative element functioning as subject, vocative element used in direct address proper name in apposition to 6pog preposition governing the following phrase
redicate, or apposition
i i — direct address — discourse linkage or contrast — relation marked by the governing
aOXUWdNG: meaning 'parched'; it serves as , o . ) preposition
- Lo . Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as Tiwwv: transliterated proper name rendered
nominative element functioning as subject, ] o ) ) ) 5_g A ] .
. . vocative element used in direct address. in Greek letters; here it functions as proper éni: meaning 'upon'; here it marks the
predicate, or apposition. . . Y N . .
name in apposition to 8pog. relation signaled by preposition governing
the following phrase.
\ [ 14 \ b 4
O€ 11581 KOl gloeAevoeTan
you will come and went in
RP AS - 60 VF FAI3S “ fikw C - kai VF FMI3S - €pyopat + €ig
acc pronominal form referring back or forward finite verb advancing the action or assertion of coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause
within the clause the clause clause o )
— future verbal form projecting the action
— participant reference — future — coordination forward
o¢: meaning 'you'; pronoun marking fkw: meaning 'will come'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle gpxopat + €i¢: meaning 'went in'; it carries
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as acc pronominal it functions as finite verb advancing the discourse. here it functions as finite verb advancing
form referring back or forward within the action or assertion of the clause. the clause.
clause.

~ = - ™ - N

1 apxn 1 TPWTN

the dominions the former
RA NSF - & N1 NSF - &pxi RA NSF - & A1 NSF - Tp@T0g
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
o . o . o . predicate, or apposition
— participial force supplying attendant — participant prominence — participial force supplying attendant
circumstance or description ., o . circumstance or description np@Tog: meaning 'former'; it serves as
&px1: meaning 'dominions'; it serves as L i )
: . . .- : ) ) .- nominative element functioning as subject,
1: Greek article marking definiteness and accusative element functioning as object or 1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. goal. the role of the accompanying noun phrase. predicate, or apposition.



=

/4
BaociAeia
kingdom
N1A NSF - faciAeia
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢€k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Buyatpi

thygatri

N3 DSF - Buydtnp

nominal element functioning within the clause or
phrase

— sphere or reference

Buydtnp: meaning 'thygatri'; it serves as
nominal element functioning within the
clause or phrase.

IepovcaAnu

Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAiu

proper-name item in the genealogical chain

— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical
chain.

BapuA&vog
Babylon

N3W GSF - BaPuAdv

genitive of source (‘from Babylon)
— participant identification

BaPuA@vog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive of source ('from Babylon').

T
the
RADSF-6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal VOV va Tl £yvwg Kakd ur BactAevg o0k nv 6ot 1 1] BouAr] 6ov ATWAETO 8TL KATEKPATNOAV GOV

WOIVEC WC TIKTOVONG

And now why have you known evils? Was there no king for you, or has your counsel perished, that

birth pains seized you like a woman giving birth?

Lament question | ASYNDETON

Jerusalem's panic is framed through royal absence and labor imagery.



\

Kal vOv va T

and now so that what
C - kai D - vdv C-va RI ASN - tig
coordinating conjunction linking the next item or particle or adverb marking discourse flow, coordinating conjunction linking the sequence pronoun functioning as object or complement
clause empbhasis, or time o .
— coordination — participant reference
— coordination — discourse pivot to present application . . I , . .
P P PP fva: meaning 'so that'; conjunction or ti: meaning 'what'; pronoun marking
kai: meaning 'and'; conjunction or particle vlv: meaning 'now'; conjunction or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the surrounding discourse. clause; here it functions as pronoun
discourse. surrounding discourse. functioning as object or complement.

EYyvwg KOKQ un BaciAevg

gignosko evil not king
VZI AAI2S * yiyvihokw A1 APN - Kakdg D-un N3V NSM - factAevg
finite or verbal form carrying the clause action or accusative substantive functioning as object or negative marker qualifying the following verbal nominative substantive functioning as subject,
dependent verbal sense complement or nominal expression predicate, or list item
— aorist verbal form presenting the action as — object specification — prohibitive / negative — participial force supplying attendant
a complete predication , . . o o circumstance or description
kakd¢: meaning 'evil'; it serves as un: meaning 'not'; it negates or qualifies
YlyVWwokw: meaning 'gignosko'; it carries accusative substantive functioning as the assertion of the clause. BaciAetg: meaning 'king'; it serves as
the action, process, or state of the clause; object or complement. nominative substantive functioning as
here it functions as finite or verbal form subject, predicate, or list item.
carrying the clause action or dependent
verbal sense.
) 5 n
OLK nv ool
not was to you or
D-ov V9 IAI3S - giul RP DS - 60 CA
adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward pronominal form referring to the participant(s) connective or subordinator structuring the clause

already in view

— adverbial nuance — imperfective past: portrays continuing or — coordination
5 . ” repeated action — participant reference or interest N o . . .
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies f: meaning 'or'; conjunction or particle
the assertion of the clause. 1v: meaning 'was'; pronoun marking cot: meaning 'to you'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as main verbal clause; here it functions as pronominal
form carrying the clause forward. form referring to the participant(s) already

in view.



”~ "

M BouAn Gov AnWAETO

the counsel you perished
RANSF -6 N1 NSF - fovAn RP GS - o0 VBI AMI3S - 6AAOW + &mo
article marking the following noun phrase subject (predicate-adjective construction) gen pronominal form referring back or forward finite verb advancing the action or assertion of
o ) o ) within the clause the clause
— participial force supplying attendant — participant prominence
circumstance or description , o . — relational specification — aorist verbal form presenting the action as
PouAn: meaning 'counsel'; it serves as awhole
11: Greek article marking definiteness and subject (predicate-adjective construction). gov: meaning 'you'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the OM\Gw + &mo: meaning 'perished'; it carries
clause; here it functions as gen pronominal the action, process, or state of the clause;
form referring back or forward within the here it functions as finite verb advancing
clause. the action or assertion of the clause.

(74 Ié Ié 7 '~
oTl KATEKPAT OV oov (.081\’8(
that seized you pang
C-6n VAI AAI3P - Kpatéw + Kata RP GS o0 N3 NPF - 0div
connective or subordinator structuring the clause verbal form carrying the action, process, or state gen pronominal form referring back or forward nominal element functioning within the clause
o of the clause within the clause o )
— coordination — participant prominence
Kpatéw + kata: meaning 'seized'; it carries — relational specification

4t meaning 'that'; conjunction or particle . @dtv: meaning 'pang'; it serves as nominal
o e i the action, process, or state of the clause; o ) > o
linking this unit with the surrounding gov: meaning 'you'; pronoun marking element functioning within the clause.

here it functions as verbal form carrying

discourse. . person, possession, or reference within the
the action, process, or state of the clause. ) ) .
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
¢ 4
w¢ TIKTOLOTC
as her who bears
C g V1 - manyo@ TiKtw
preposition introducing its complement phrase substantival participle (genitive: of the woman

o who bears')
— coordination

— gnomic/customary present participle (the

®G: meaning 'as'; here it marks the relation )

signaled by preposition introducing its

complement phrase. nanyo tiktw: meaning 'her who bears'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as substantival
participle (genitive: 'of the woman who
bears').



10 e kal avdpilov kai €yyile OUyatep Ziwv wg tiktovoa d1otTL VOV £€gAeton €k TOAEWC Kal

KATaoKNVWoeLS év mediw kal fi€eic €éwe BaPul@vog ékeibev pvoetal oe kal ékelfev AvTpwoetal og KUPLOG

0 0€6¢ ooV €K XELPOG EXOP&V Gov

Be in labor and take courage and draw near, daughter Zion, like a woman giving birth, because now

you shall go out from the city and camp in the plain, and you shall come as far as Babylon; from

there he will rescue you, and from there the Lord your God will redeem you from the hand of your

enemies.

Exile through pain to redemption | ASYNDETON

Zion must endure exile, yet Babylon itself becomes the site from which God will rescue and redeem

her.

wdve
be in labor

V1 PAD2S - 0divw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

wdivw: meaning 'be in labor'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and
C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avdpilov

be courageous

V1 PMD2S - 4vdpilopat

participle contributing attendant, descriptive, or

supplementary verbal force

— verbal action marked by its local tense-
form

Gvdpifouar: meaning 'be courageous'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force.

Kal
and
C - Kkai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

£yyule

draw near

V1 PAD2S - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

£yyilw: meaning 'draw near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

Ovyatep

daughter

N3 VSF - Quydtnp

vocative element used in direct address
— direct address

Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
vocative element used in direct address.

21wV

Zion

N GS - Ziwv

proper name in apposition to 6pog
— discourse linkage or contrast

Twwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name in apposition to 8pog.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

TIKTOVOO

TIATIVOP TIKTW

V1 Tanvoe TiKtw

main verbal form advancing the clause
— verbal action or state

TATVOP TIKTW: meaning 'manve@ Tiktw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the clause.

d16TL

because

C-diém

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

VOV
now
D - viv

particle or adverb marking discourse flow,
emphasis, or time

— discourse pivot to present application

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£€elevon

you shall go out

VF FMI2S - €pyopat + €k

main verb (Israel's advance)

— future force: points to action still ahead

gpxopat + ék: meaning 'you shall go out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(Israel's advance).

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

™

P

/4
TOAEWG
city
N3I GSF - toAig
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

™

Kal

and

C-kaf

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

P

KATOGKNVWOELG

you shall camp

VF FAI2S - 6knvow + Kot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oknNvOw + Kata: meaning 'you shall camp';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



™ ™ ™

b

v nediw Kal Néeig

in field and you shall come

P-év N2N DSN - ediov C - kai VF FAI2S - fikw

preposition governing the following phrase dative substantive marking sphere, means, coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state

) ) reference, or location clause of the clause

— relation marked by the governing

preposition — sphere or reference — coordination — future verbal action projecting the oracle
; oy . . forward
&v: meaning 'in'; here it marks the relation nediov: meaning 'field'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
signaled by preposition governing the substantive marking sphere, means, linking this unit with the surrounding fikw: meaning 'you shall come'; it carries
following phrase. reference, or location. discourse. the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

- ™ - o~

(74 ~ b ~ (G4 ’7
EWC B(XBU)\(JJVOC EKETIDeV PULOETOL
until Babylon from there will rescue
P €wg N3W GSF - BaBuAdv D - ékeibev VF FMI3S - pvopat
preposition governing a following complement genitive of source ('from Babylon') adverbial modifier of the clause verbal form carrying the action, process, or state
hrase of the clause
P — participant identification — discourse linkage or contrast f
— relation marked by the governin, - ) . . ) — future
preposition sy 8 BafuA@vog: transliterated proper name €keibev: meaning 'from there'; it shapes the
rendered in Greek letters; here it functions local clause or phrase relation in this poopat: meaning 'will rescue'; it carries the
€w¢: meaning 'until'; here it marks the as genitive of source ('from Babylon'). passage. action, process, or state of the clause; here
relation signaled by preposition governing it functions as verbal form carrying the
a following complement phrase. action, process, or state of the clause.
\ bl ~ 4 4
O€ Kol EKETDeV )\UTP(&)O’E'C(XI
you and from there will redeem
RP AS - 60 C - kai D - ékeibev VF FMI3S - Avtpdw
accusative element functioning as object or goal coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause verbal form carrying the action, process, or state
o clause ) ) of the clause
— participant reference — discourse linkage or contrast
. . — coordination L . ) Avtpdw: meaning 'will redeem'; it carries
oe: meaning 'you'; pronoun marking €keibev: meaning 'from there'; it shapes the .
. . . o Do) . . . S the action, process, or state of the clause;
person, possession, or reference within the kai: meaning 'and'; conjunction or particle local clause or phrase relation in this . ) .
. . ) b o . here it functions as verbal form carrying
clause; here it functions as accusative linking this unit with the surrounding passage.

L. . . the action, process, or state of the clause.
element functioning as object or goal. discourse.



™ - ™ )

4 f /4
o€ KUP10G 0 0eo¢

you Lord the God
RP AS - 60 N2 NSM - kUp1og RANSM -6 N2 NSM - 6eég
accusative element functioning as object or goal head noun within the clause article marking the following noun or phrase head noun within the clause
— participant reference — participant prominence — participial force supplying attendant — participant prominence
o X , o - circumstance or description , o -
oe: meaning 'you'; pronoun marking KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head 0e6¢: meaning 'God'; it serves as head noun
person, possession, or reference within the noun within the clause. 6: Greek article marking definiteness and within the clause.
clause; here it functions as accusative the role of the accompanying noun phrase.

element functioning as object or goal.

b 1 b ~
oov €K XELPOG 8X9P(J.)V
you from hand enemy
RP GS ' o0 P-ék N3 GSF - xeip N2 GPM - éx6pdg
gen pronominal form referring back or forward preposition governing the following phrase genitive substantive expressing relation, proper name or indeclinable element within the
within the clause ) ) possession, source, or description sequence
— relation marked by the governing
— relational specification preposition — relational specification — relational specification
cov: meaning 'you'; pronoun marking ¢k: meaning 'from'; here it marks the xelp: meaning 'hand'; it serves as genitive €x0p4¢: meaning 'enemy'; it serves as
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing substantive expressing relation, proper name or indeclinable element
clause; here it functions as gen pronominal the following phrase. possession, source, or description. within the sequence.
form referring back or forward within the
clause.
oov
you
RP GS ' o0

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.



11 «al vOv émouvnyOn £mi oe €0vn moAAX ol Aéyovteg Emyapovpeba kal Emoovrat €l Tiwv ol 0pOaAuol

NuU&V

And now many nations have been gathered against you, saying, “We will rejoice, and our eyes shall

look upon Zion?”

Hostile gathering | ASYNDETON

The nations assemble in confident delight over what they think is Zion's vulnerability.

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\A0Y,
now
D viv

particle or adverb marking discourse flow,
empbhasis, or time

— discourse pivot to present application

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the

£miouvnxOn
gathered

VQI API3S - &yw + €M1 + GLV
main verb of assembly

— aorist passive

dyw + ém + ovv: meaning 'gathered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb of

y \
Em

upon

P - éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

discourse. surrounding discourse. assembly. the following phrase.
\ b4 1 (4

o€ £€0vn oA ol

you nations many the

RP AS - o0 N3E NPN - €Bvog A1 NPN " ToA0g RANPM -0

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier.

attributive adjective (modifying okoAx)
— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
attributive adjective (modifying oxOA«).

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

Aéyovteg
saying
V1 - nanviy Aéyw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— present participle introducing direct
proposal
nanviy Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;

gmiyapovuueda
we will rejoice
VF FMIIP - xaipw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

xaipw + émi: meaning 'we will rejoice'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

\ bl 4
Kal enoyYovral
and shall look upon
C-kai VF FMI3P - 0pdw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination Opdw + ént: meaning 'shall look upon'; it

. o . . ) carries the action, process, or state of the
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ) )
. . ] . clause; here it functions as verbal form
linking this unit with the surrounding ) .
) carrying the action, process, or state of the
discourse.

here it functions as finite verb advancing sz, sz,
the main action or assertion of the clause.

b \ [ 2 1
€m 21wV (0) § 0([)9“)\}101
upon Zion the eye
P émi N AS - Ziwv RANPM - 6 N2 NPM * 0¢pOaAuég

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

nudv

our

RP GP - 2y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

T1wv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject,

redicate, or apposition
— participial force supplying attendant i i

circumstance or description — participant prominence

oi: Greek article marking definiteness and 0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as

the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as

subject, predicate, or apposition.



12 ao0tol 8¢ 00K €yvwoav TOV AOYLoUOV KUpiov Kal o0 cuviikav Trv BouAnv adtol Tt cuVHyayeV aDTOUG

WG dpdyuata GAwvVog

But they did not know the thought of the Lord, and they did not understand his counsel, because he

gathered them like sheaves of a threshing floor.

Divine reversal | ASYNDETON

The nations misunderstand their own mustering; the Lord has assembled them as grain for judgment.

avtol
he / she / it

RD NPM * a0tdg

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

d¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

Dol

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

Eyvwoav
gignosko

VZI AAI3P * y1lyVWOKW

verbal predicate carrying the clause’s action or
state

— verbal form carrying the clause's action
forward

Ylyvwokw: meaning 'gignosko'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal predicate
carrying the clause’s action or state.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aoyiouov
plans

N2 ASM - Aoyiopdg
Object / complement

— object specification

Aoyiopdg: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

\

Kol

and

C-kal

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



oV

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

ouVviKaV
understood

VAI AAI3P - iyt + 6uv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

iyt + ovuv: meaning 'understood'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BouvAnv

counsel

N1 ASF - BovAr]
accusative term functioning as object, extent, or
goal

— object specification

BouAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative term functioning as object,

extent, or goal.

avToD

his

RD GSM " a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

dti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

GUVAYQYEV
gathered
VBI AAI3S - dyw + cuv

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

dyw + ovv: meaning 'gathered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
carrying the clause forward.

L¢

WG

as

C-wg

preposition introducing its complement phrase
— coordination

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

dpaypata

sheaf

N3M APN - §pdyua

nominal term functioning as an accusative
complement

— object specification

dpdyua: meaning 'sheaf’; it serves as
nominal term functioning as an accusative
complement.

aAwvog
threshing floor

N3W GSF - GAwv
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

dAwv: meaning 'threshing floor'; it serves
as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

avToUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.
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Rise and thresh them, daughter Zion, because I will make your horns iron and your hoofs bronze,

and with them you shall crush many nations, and you shall devote their abundance to the Lord and
their strength to the Lord of all the earth.

Victory commission | ASYNDETON

Zion is transformed from threatened victim into the Lord's threshing instrument over the nations.

i bl 7
avaotnot
rise up
VH AAD2S * {otnut + ava

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— verbal action or state

fotnt + dva: meaning 'rise up'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kol
and
C - Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

aAoa
thresh

V3 PAD2S - dAodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

GAodw: meaning 'thresh'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

here it functions as finite or non-finite discourse. clause; here it functions as pronoun
verbal form advancing the clause. functioning as object or complement.
4 (74 1
Ouyatep 1wV oTl ™
daughter Zion that the
N3 VSF - Quydtnp N GS - Ziwv C- 8t RA APN - 6

vocative element used in direct address
— direct address

Ouydrtnp: meaning 'daughter'; it serves as
vocative element used in direct address.

proper name in apposition to &pog
— discourse linkage or contrast

Twwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name in apposition to 8pog.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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KEPATA
horns
N3T APN - ké€pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

képag: meaning 'horns'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

Onoopat

place / appoint
VF FMI1S - tibnut

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— future

TiOnut: meaning 'place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal

o1dnpd
iron
A1C APN - 618npolg

accusative substantive functioning as object or
complement

o1dnpod¢: meaning 'iron'; it serves as
accusative substantive functioning as

object or complement.

clause. idea.
i \ 1 [ 4 Ié 1(
Kol TaG OTC)\(XC oov
and the ople you
C - kaf RA APF -6 N1 APF - 6mAA} RP GS - 00

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object or
complement

— object specification

oo\ e et
OmAN: meaning 'ople'; it serves as
accusative element functioning as object or

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. complement. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
4 ~ \ U4
9110'0}10(1 X(X)\K(XC KOl Katatnﬁslq
place / appoint bronze and you shall crush
VF FMI1S - tifnut A1C APF * xaAko0g C - kai VF FAI2S * TAKW + KaTa

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— future

Ti0nui: meaning 'place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.

adjectival modifier describing aomidog
— object specification

XaAkoDg: meaning 'bronze'; it serves as
adjectival modifier describing domniSag.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

kW + Kata: meaning 'you shall crush'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the

avToiC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking

£0vn

nations

N3E APN - €6vog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

£0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

following phrase. person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
~ \ \ \

Aemtuveig Aaxovug moAAovg Kol

you shall pulverize peoples many and

VF2 FAI2S - Aentovw N2 APM - Aadg A1 APM ' TOAUG C - kai

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

AentUvw: meaning 'you shall pulverize'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

nominal term functioning in a acc relation
— object specification

Aadg: meaning 'peoples'; it serves as
nominal term functioning in a acc relation.

nominal element functioning within the clause or
phrase

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
nominal element functioning within the

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause or phrase. discourse.
clause.
y 7 ~ 7 \
(XV(XGTIO'EIC W KUPLW TO
you shall devote the LORD the
VF FAI2S - tifnt + dva RADSM 0 N2 DSM - kUp10g RAASN -0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Ti0nut + dva: meaning 'you shall devote'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

head noun within the clause
— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TAf00¢
multitude

N3E ASN - A7 00g

accusative object or complement
— object specification

TAfifo¢: meaning 'multitude’; it serves as
accusative object or complement.

avt@dv

their

RD GPM - a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronoun in discourse.

genitival dependence.
b \ k) ~ ~ /4
LoxXLvv AUVTWV W KUPLW
strength their the LORD
N3 ASF - iox0g RD GPM - a0tdg RADSM - 0 N2 DSM - kUp10G

nominal term functioning as a accusative
complement

— object specification

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
nominal term functioning as a accusative
complement.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AONG
everyone

A1S GSF " ag

adjectival modifier
— relational specification

TaG: meaning 'everyone'; it serves as
adjectival modifier.

™mge
the
RA GSF- 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land
N1 GSF - yi
genitival dependent within the phrase

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase.

head noun within the clause
— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.



14 vOv éugpayxbroetatl Buydtnp E@paip €v @payud cuvoxnyv €taev €' NUag v paPdw matdéovoty ént
oloryOva Ta¢ UAAXG To0 IopanA

Now the daughter of Ephraim shall be fenced in with a barrier; he has set siege against us; with a rod
they shall strike the tribes of Israel upon the cheek.

Closing humiliation | ASYNDETON

The chapter ends by acknowledging Israel's present abasement even within the larger horizon of

promised victory.

~ Y

VOV EuppaxOnoetat Ouyanp Egpaty

now he blocked daughter Ephraim
D viv VQ FPI3S - gpdoow + &V N3 NSF - Buydtnp N GSM - E@pdip
particle or adverb marking discourse flow, finite verb advancing the clause nominative element functioning as subject, place-name in the allotment list

emphasis, or time predicate, or list item o . o
— future — participant identification

— discourse pivot to present application , , o - — participant prominence .
ppdoow + €v: meaning 'he blocked'; it E@pony: transliterated proper name

vOv: meaning 'now'; conjunction or carries the action, process, or state of the Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
particle linking this unit with the clause; here it functions as finite verb nominative element functioning as subject, as place-name in the allotment list.
surrounding discourse. advancing the clause. predicate, or list item.

bl A~ 1 v E

EV PpaAYHW oovvoxnv ETACEV

in with a barrier siege appoint

P-év N2 DSM - gpayudg N1 ASF - suvoxri VAI AAI3S * Tdoow

preposition governing the following phrase dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, finite verb advancing the main action or

) ) instrument, sphere, or recipient or goal assertion of the clause

— relation marked by the governing

preposition — sphere or reference — object specification — aorist verbal form viewing the action as a
: e . . 2 N .y g e o whole
€v: meaning 'in'; here it marks the relation @payuds: meaning 'with a barrier'; it serves cuvoxH]: meaning 'siege'; it serves as
signaled by preposition governing the as dative nominal element marking accusative element functioning as object, Tdoow: meaning 'appoint'; it carries the

following phrase. relation, instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the

main action or assertion of the clause.



£’ nuég gv paPde

upon us in rod

P-éni RP AP éyd P-év N2 DSF - papdog

preposition introducing its complement phrase acc pronominal form referring back or forward preposition governing the following phrase common noun within the clause
— relation marked by the governing within the clause — relation marked by the governing — sphere or reference
preposition — participant reference preposition

papdog: meaning 'rod'; it serves as common

£¢': meaning 'upon'; here it marks the fudic: meaning 'us'; pronoun marking €v: meaning 'in'; here it marks the relation noun within the clause.
relation signaled by preposition person, possession, or reference within the signaled by preposition governing the
introducing its complement phrase. clause; here it functions as acc pronominal following phrase.
form referring back or forward within the
clause.
7 b \ /4 1
T[(Xt(XEOUO' (AY €Ml olaxyova Tag
strike upon cheek the
VF FAI3P * natdoow P-éni N3N ASF * ctay@v RA APF -0
main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun or phrase
or goal
— future verbal form projecting a coming — relation marked by the governing . — participial force supplying attendant
action preposition — hostile comforters and witness in heaven circumstance or description
natdoow: meaning 'strike'; it carries the émi: meaning 'upon'; here it marks the olaywv: meaning 'cheek'; it serves as tag: Greek article marking definiteness and
action, process, or state of the clause; here relation signaled by preposition governing accusative element functioning as object, the role of the accompanying noun phrase.
it functions as main verbal form advancing the following phrase. extent, or goal.

the clause.

@UAGG 100 IopanA

tribe the Israel
N1 APF - ouA RAGSM "0 N GSM - "TopanA
common noun or modifier within the list formula article marking the following noun or phrase proper name in the genealogical or narrative
sequence
— object specification — participial force supplying attendant T
, e circumstance or description — participant identification
@UAR: meaning 'tribe'; it serves as common
noun or modifier within the list formula. to0: Greek article marking definiteness and IoponA: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions

as proper name in the genealogical or
narrative sequence.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



